
Brassó, szinhá 

az előfizetési pénzek és hirdetések 

hol a szerkesztő hétköznapokon délelőtt 
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z-uteza 95. sz. a, 
IL em. hátul az udvarban, 

0—-12 óra között, 

é onya, mester-utoza 825. sz. a., 

s Bolonyaden délután található. 

A lap szellemi részét illető min- 

den közlemény, valamint 

pérmentesen ide küldendők. 
———————— 

Méziratok vissza mem adatna
k. 

Politikai, társadalmi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi 

helyben házhoz hordva, v. vidékre 
postán küldve: 

Egész évre 7 frt; félévre 3 frt 50 kr 
negyedévre 1 frt 80 kr. 

Külföldre egész évre 20 frank. 

MRDETÉSEK DÍJA: 
4 hasábos gármond-sorért 4 kr. (1–10 sor 
helye 40 kr.) Nagyobb és többszöri hirde- 

téseknél kedvezmény. 
Minden egyes hirdetés bélyegdija 30 kr. 

Nyilt-tér sora 10 kr. 

Hirdetősek és nyilt-tór előre fizetendők. 

lap. 
MEGJELENIK HETENKÉNT HÁROMSZOR: KEDDEN, CSÜTÖRTÖKÖN es SZOMBATON. 

Hirdetések felvetetnek: Brassóban a kiadóhivatalban; Budapesten: Lang Lipót, Haasenstein és Vogler (Jaulus), Dukes és Megzei, 
L. s társa, Haasenstein és Vogler (Otto Maasz), Schalek Henrik, Oppelik Alajos, Dukes M.; Berlinben: Rudolf Mosse; 

Goldberger A., Eckstein Gusztáv; Bécsben: Daube G. 
Frankfurtban: Daube G. L. és társa hirdetési irodájában 

15. szám. Brassó, Szombat, február 6-án. II. évfolyam 1886. 

A leplezett ellenség. 
Azzal az ismeretlen szerzővel foglalkoz- 

tunk már egyszer. Végezzünk is vele s mü- 

vével. 
Meg kell vallanunk, hogy szépen van 

megirva s az első perczben aggodalmat okoz, 

nem-e valami jóakaró barátunk figyelmeztető 

szava-e ez? Oly szépen, oly édesen van ez 

irva kezdetben, mint mikor az orvos a beteg 
gyermeknek előbb czukrot ad, hogy a keserü 
gyógyszert vegye be. De ez sem; olyan az, 

mint mikor az anya mézes szavakkal csábit- 
gatja magához gyermekét, hogy az eldugva 
tartott pálczával megfenyitse. 

Csakhogy a gyermek észreveszi a fenye- 
gető veszélyt s nem megy lépre. Mi is hamar 
beláttuk, hogy kivel van dolgunk. Vélemé- 
nyünk szerint egy magyarul tudó román em- 
ber terméke ez. 

Szerző „nagyon különös vállalkozás"-nak 

tartja azt, ha egyleti uton akarjuk hazafiságra 
tanitani az embereket, s ezzel szemben azt 

ajánlja: „Szállitsuk lejebb az adót, azzal sok- 

kal több sikerrel fogjuk előmozditani a magyar 
államhoz való ragaszkodást éspedig magyar s nem 
magyar ajku honpolgároknál egyaránt, mintha 
még oly ékesen szólással s dijazásoknak kilá- 
tásba helyezésével fogjuk hirdetni a hazafiság 
tanait. 
Már kérem szépen, tiszteljük ezt a felfo- 

gást, de nem kérünk belőle. Volt idő, mikor 
kevesebb adót fizettünk is, de vajjon akkor 
minő magatartást tanusitottak a nemzetiségek 
a magyar állammal szemben ? Ugyanazt, mint 
ma; egy hajszállal sem voltak jobbak, mint 
most. – De azután az adó mennyisége teszi 
a hazafiságot! Vajjon mikor a haza veszély- 
ben forog, felmondjuk neki a szolgálatot ? . . . 
A szerző felfogása szerint legalább ugy kelle- 
ne lenni. 

A névtelen irót legvilágosabb szinben mu- 
tatja be két állitása. Először azt akarja: te- 
gyük teljesen egyenlővé a nemzeti- 
ségeket e hazában. 

Hát ugyan kérem szépen, mondjon csak 
egy esetet, melyben a nemzetiségek nem tel- 
jesen egyenjoguak velünk. Vajjon van-e e ha- 
zában különbség magyar és nem magyar kö- 
zött? Vajjon a nem-magyar nem visel-e épug 

állami hivatalt, a legmagasabbaktól a legala- 
csonyabbakig, mint a magyar? 

Szolgálunk élő példákkal. Ott van Sze- 
benmegye élén a közkedveltségü, ugy képzett- 
sége, mint tapintata által kiváló politikai egyé- 
niség, dr. Brennerberg Mór főispán. Ott 
vannak Fogarasmegyében Sehreiber, Szeben- 
megyében Trauschenfels tanfelügyelők. 
Pedik ők nem magyar nemzetiségüek, hanem 
szászok; csakhogy azzal a különbséggel, hogy 
magyar érzelmüűek s ép oly jó hazafiak, mint 
bármelyikünk. Ott van Puscariu kir. ku- 
riai biró; ez román, tehát szintén nem magyar 
eredetü. Ilyen pedig van sok. – Avagy azt 
nevezi szerző nem teljes egyenjoguságnak, ha 
a törvényszékek nem adnak ki oláh, német, 
tót stb. nyelvü végzéseket? hogy a parlament- 
ben nem lehet minden nyelven beszélni, ha- 
nem csak magyarul? . .. Már kérem szépen, 
lejárt a Bábel tornyának a kora. E haza ma- 
gyar haza. Szabadon élvezi jogait minden 
honpolgár egyaránt, egyiknek sincs több joga, 
mint a másiknak. 

Tekintsen végig az iró Európa összes ál- 
lamaiban s mondja meg, talál-e egy államot, 
melynek többféle hivatalos nyelve legyen ? 
Bizonyára egyet sem. Mi pedig nem állunk 
senkinek oda világ csodájára. A kinek nem tet- 
szenek a hazai törvények, annak szabad az 

út kifelé: fel is út, le is út. Az oly elemet 
senki sem fogja sajnálni. 

De ugy látszik, szerző hű követője Talley- 
randnak s ő is azt vallja: isten azért adta az 
embernek a beszéd tehetségét, hogy képes le- 
gyen elrejteni gondolatait. Ő is ugy tesz; 
mond valamit, de tulajdonképen nem meri ki- 
mondani azt, a mit akarna. 

Azonban hagyjuk ezt. 
A második dolog, melylyel szerző bemu- 

tatja magát, hogy nem lehet magyar, az, hogy 
oly konokul támadja meg az 1879. évi XVIII. 
törvényezikket, mely kötelezővé teszi a magyar 
nyelv tanitását minden hazai iskolában. Itt 
azután csakugyan kezet fogott az oláhokkal s 
tulzó szászokkal. 

Beszéljen a szerző egyes müvelt, tanult 
brassói szász emberekkel s hallani fogja tőlük, 
— tehát nem mi mondjuk - hogy legfőbb büne 
a kormánynak, hogy a nemgeetiségi törvényt még 

hatályon kivül nem helyezte és már 15 év előtt 

nem vitte be a magyar nyelvet minden hazai is- 
kolába. . . . 

Tisztelet, becsület az ilyen szászok előtt, 

velődési egyesület is. 

emeljünk kalapot előttük. Ez az elfogulatlan 
itélet megérdemli. – Pedig mutathatnék több 
ilyent Brassóban; és ezek mégis jó szászok, a 

kik németségükből kivetkőzni nem akarnak. Ta- 
nuljon az iró ezektől hazafiságot, vegyen pél- 
dát ezektől. Ök megmondják, hogy lehet va- 
laki jó szász, de egyszersmind jó magyar is. Ez 
a kettő nem inkompatibilis. 

Ha iró feleslegesnek tartja azt, hogy egy 
felső-magyarországi tót vagy erdélyrészi oláh 
magyarul tudjon s ebben semmi előnyt nem 
lát: nem a mi hivatásunk levenni a hályogot 
a vakok szeméről. De erős meggyőződésünk, 
hogy eljő az idő s talán nincs is már olyan 
messze, hogy a nemzetiségek hálát fognak adni 
az égnek, a miért alkalmuk volt az állam 
nyelvét megtanulni. 

De elég ebből is. - A könyv tendenéziája 
igen röviden összefoglalható. É két szó tisz- 
tán s minden kétséget kizárólag kifejezi azt: 
magyarfalás, hazafiatlanság. 

A kultuyegyletek már megalakulásuk első 
stádiumában számoltak a megtámadtatásokkal. 
Égp azért nemds fogják ezek lelohasztani munka- 
kedvünket, sőt fokozni; mert a mely tüzre 
olajat öntenek, az még jobban ég. Tartóz- 
kodni fogunk minden chauvinizmustól s csak 
bebizonyitani fogjuk, hogy csakugyan igaz az, 
a mit Tisza Kálmán az országgyülésen nem- 
rég mondott: a kulturegyletek alakulásában a 
nemzeti öntudat s hazafias érzelem nagyobb 
foku felébredését látja. 

Csakis ez az erdélyrészi magyar közmü- 
Virágozzék ez, legyen 

nagygyá, hatalmassá! – ezért imádkozik ma 
e szükebb hazában minden jó magyar ember. 

Belföld. 
Országgyülés. A képviselőház befejezte a ke- 

reskedelmi miniszterium költségvetésének tárgyalását. 

4 én megkezdette az igazságügyminiszter költségvetését. 

A kiegyezési tárgyalások. Bécsben január 2-án 
délután 3-tól fél 5 óráig ő Felsége elnöklete alatt mi- 

niszteri értekezlet volt, melyen gr. Bylandt-Rheidt kö- 

zös hadügyminiszter, gróf Taaffe miniszterelnök és 

Welsersheimb honvédelmi miniszter, továbbá Tisza 

Kálmán miniszterelnök és br Fejérvári honvédelmi 

miniszter vettek részt. Ezen értekezleten kizárólago- 

san a mindkét részen levő honvédelmi miniszterek 

tárczájára vonatkozó ügyek kerültek szóba. 

A ,BRASSÓ TÁRCZAJA. 

Véón Bedőné. 
(Ballada.) 

Vén Bedőné három gyertyát, 
Viaszgyertyát éget; 
Libeg-lobog halvány lángjuk : 
Három meghalt lélek ! 

,Három öles Olt fenekén 
Repedt szivvel fekszem; 
Ejjel fektess ravatalra, 
Hogy ne lássák szennyem! 

„Zúg a fenyves, foly a vérem . .. 
Megbosszultam lányod! 
Vess, anyám, a temetőben 
Nékem puha ágyat! * 

»Fehérvárnak a piaczán 
Bitófára huznak.. 
Ne sirj értem, feleségem : 
Vége honfibúmnak! ... . 

Vén Bedőné három gyertyát, 
Viaszgyertyát éget. 
Libeg-lobog halvány lángjuk: 
Három megölt lélek! 

S ha leégtek, vén Bedőné 
Zokog éjen által : 
Én Istenem, végy el engem, 
Végy el szép halállal ! 

Baráczy Sándor. 

: 
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A bosnyák mohamedán leányok. 
— Egy kis ethnographia. - 

Nem érdektelen a különféle népeknél s nemze- 

teknél a házasság különféle neme; a bosnyák moha- 

medán leányok férjhezmenetele pedig valóban érdekes. 
Az alábbiakban röviden, főbb vonásaiban megkisértem 

e házasságokat bemutatni, ugy, a mint azokat azon a 

vidéken naponként láthatni. 
k 

Midőn a mohamedán leány Boszniában tizenket- 
tedik évét betöltötte, a szülék komolyan kezdenek 

férjhezmeneteléről gondoskodni; — egyrészt azért, mi- 

vel a hárem felesleges terhétől akarnak szabadulni, 

másrészt pedig, hogy a leány megőrzésének nagy gond- 

jától mielőbb megmeneküljének. 
Mert sehol sem oly kényesek e föld kerekségén 

a leányok jó hirnevére, mint épen a mohamedánok. 

Minthogy azonban a leányt ép ugy nem szabad sen- 

kinek meglátni, mint az asszonyt, maga-magától ritkán 

is akad kérőő 
A kiházasitásnál vagy maguk a szülék járnak 

közre, vagy pedig nőrokont használnak fel arra, hogy 
a leányhoz illő férjt szerezzen. 

Azt meg kell adni, hogy a leány nem válogat; 

nem ugy, mint nálunk, hogy akár egy szegény leány 

is talán bárókat, meg grófokat, de legalább is valami 

gazdag nagykereskedőt, orvost vagy ügyvédet vár s e 

mellett nem ritkán közel áll már azon évekhez, mi- 

dőn azt szokás mondani: sDer Schwab bekommt 

seinen Verstan d." 

A mohamedánoknál a leánynak nincsen akarata. 

A férjhezmenetelt vallási aktusnak tekintik és semmi 

másnak. 
Csak el-elvétve történik az a régi bevett szokás, 

hogy egymást szeretve, közös akarattal, szökés által 

jegyzik magukat el egymásnak. 
Boszniában a mohamedán vallásuaknál 

három eljegyzési mód volt ismeretes. 
Az első, vagyis a legrégibb, mely azonban már 

mindinkább ritkább s ritkább lesz s már csak a sze- 

gényebbeknél maradt divatban, az eljegyzés ,lövés 
által. 

Ez abból áll, hogy a leány az ifjut ismeri, vele 
a házkerités egy résén át többször lopva beszélget, 

egymást megszeretik és közösen elhatározzák, hogy 

egy bizonyos napon az ifju érte jő, elraboljat s sa- 

eddig 

ját házába viszi. 

Az ifju ezen rablási szándékát tudatja néhány 

jó barátjával s elmegy a hodzához, kijelentvén neki, 

hogy a meghatározott napon délelőtt 10 órakor egy 

leányt rabolva, lőni fog. A hodza tudomásul veszi a 

dolgot s titokban tartja az illető napig. 
A kitűzött napon töltött pisztolylyal paripára 

pattan az ifju, elmegy kedvese házához, a hol a leány 

sűrün befátyolozva vár reá, őt a maga paripájára fel- 
' 

kapja s a lehető legsebesebb hajtásban elvágtat vele. 

ELőŐFIZETÉS Axkxk 
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Egy bécsi lap értesülése szerint a czukor- és 
petróleum-adó körül nagy ellentétek állanak fönn a két 
kormány kozött. 2-án még csak a miniszteriumok kép- 
viselői értekeztek és valószinüleg még 83-4 napig kel- 
lend tanácskozniok. Csak azután kezdhetik meg az 
értekezést maguk a miniszterek is. 

Monarchiánk vámjövedelme. 
vámterület bevételei 1885. január elsejétől november 
végéig: 8.233,563 forint aranyban, 34.685.392 ífrt 
ezüstben és 198,921 frt bankvalutában. Ebből Ma- 
gyarországra csak 1.237,440 frt esik aranyban, 3.868,207 
ezüstben és 19,086 frt bankvalutában. 

. 
Külföld. 

Keleti háboru. 
Konstantinápoly, febr. 3. A Szultán szen- 

tesitette a török-bolgár egyezményt, melyet a Porta a 

hatalmak elé terjesztett. 

London, febr 3. A »Timese jelenti, hogy a 

török-bolgár egyezmény főbb pontjai a következők: 

A berlini szerződést mindkét fél érvényeshek tekinti, 
kivéve azon határozatait, melvek ezen uj egyezmény 

által módositást szenvednek. Sándor fejedelem öt év 

tartamára Keletrumélia kormányzójává neveztetik ki 

s kötelezi magát, hogy védelmezni fogja Törökor- 

szágot. 

Munkások tüntetése. Február 1-én Madridban 
a munkások, számra mintegy százan ismét tüntetetést 
rendeztek a belügyminiszterium palotája előtt és mun- 
kát kértek. A prefekt beszédet intézett a tömeghez. 
A rend nem zavartatott meg. Tizenkét egyén elfogatott. 

A telekkönyvek átalakitása kérdéséhez. 
(Mezei Viktortól.) 

(Vége.) 

Ezek szerint az első feladat az volna, hogy a 
kormány minden törvényszék elnökét előzetesen hivja 

fel az iránt, hogy a hatósága területén végrehajtandó 

ilynemü munkálatokra nézve tájékoztató felterjesztést 

tegyenek : mennyi erőre volna szükségük a czélba vett 

átálakitásoknak egy bizonyos idő alatti keresztül vite- 

lére, és mennyi alkalmas erő felett rendelkeznek az 

ily munkálatok teljesithetésére. 
Most azonban, legyen szabad az a czélra alkal- 

mazandó közegek dijjazására nézve is pár nézetet 

koczkáztatnom : 
Tudvalévő dolog hogy egy ideiglenesen alkal- 

mazott állami adóvégrehajtónak is napi dija nem 

kevesebb, mint 2 frt. 50 kr. - sőt 3 frt. is - mig 

egy telekkönyvi átalakitói állomásra hirdetett pályázat- 

ból eddig kivehettük, nem volt eset rá, hogy 1 frt. 50, 
1 frt. 76, és a legjobb esetben 2 frt. mondva két fo- 

rinttal dijjaztattak volna ezen átalakitók. 

Az adott eme viszonyoknál fogva szakértők ré- 

széről bizonyára fölvethető ama kérdés, vajjon méltá- 

nyos-e e két állás dijjazásánál előforduló különbözet, 

mert tény ugyan, hogy egy jó királyi adóvégrehajtó 

az államnak mindig hasznos közege, de ugy vélem, 

hogy mig az az államnak, — addig egy telekkönyvi 

átalakitó ugy az államnak, mint az állam egyes polgá- 

rainak jól felfogott érdekében, müködni, mint különben tanács utjan a községeket, 

is szak közeg"-nek eme dijazása - tekintetbe 

véve eme fontos, de különösen pontosságot, figyelmes 

munkát igénylő feladatokat – egyáltalán nem elég- 

séges. 

Midőn a szülői háztól már mintegy kétszáz lé- 

pésnyire elhaladtak, az ifju az övében lévő pisztolyt 

a levegőbe süti, mire a város vagy falu különféle 

pontjaira felállitott jó barátok mind elsütik fegyve- 
reiket. — 

A hodzának pedig most legsietősebb dolga szol- 
gája utján értesiteni a szülőket a történtekről. 

Az ifju a leányt bevezeti háremébe, ott magára 

hagyja és saját szobájába megy, hol már jó barátai 

várják. 

Alig értesültek a szülék leányuk e tettéről, azon 

nal hozzá sietnek az összes asszonyi rokonokkal. 

Lassanként megtelik az egész hárem asszonyokkal; az 

első dolog, a mit elkövetnek, abból áll, hogy a leányt 

amugy isten igazában megfürösztik s tiszta fehér ru- 

hába öltöztetik, illetve fehér papucsot, fehér salvárt 

azaz nadrágot, - fehér corabot — rövid himzett 

harisnyát — és fehér icermát - azaz derékot — ad- 

nak reá. Azután a szoba egyik sarkába vezetik és 

ott hosszu imát mondatnak el vele. 

A sok asszony- vendég ugyanekkor mind meg- 

mossa lábát s szintén imádkozik, azután akként vesz- 

nek bucsut a leánytól, hogy minden távozó nő jobb 
kezét a szönyegen némán űlő leányka fejére teszi és 

rövid imát mormol. 
Két asszony visszamarad a leánynál hét napig. 

(Vége következik.) 

Az osztrák-magyar ! 

megkivántató 

Az ilynemüűü munkálatok teljesitéséhez nem ujjon- 
czok, — kik esetleg kisebb dijazás mellett és vállal- 
koznának – alkalmazandók, hanem mint fentebb is 
emlitém, oly közegek, kik mint szakértők, gyakorlott 

egyének, a telekkönyvezésnél müködtek. - Már pedig 

oly dijjazás mellett a kivánalomnak megfelelő köze- 

gekhez jutni, nézetem szerint nem lehet ; 

mum tehát egy e czélra alkalmazandó egyénre vonat- 

kozólag – ki a bizottmány vezetői állásra neveztet- 

nék ki - 4 forintban, mig a segédkező tollnok napi 

dijja 2 forintban esetleg 2 frt. 50 krban volnának meg- 

állapitandók. 

Hiszen eléggé volt alkalmunk tapasztalni az 

erdélyrészi helyszinelésnél is, az olcsó munkások és 

a sietve teljesitett munka eredményét, hány kiigazi- 

tási kérvény érkezett be már mindjárt a telekkönyvi 

hatóságok felállitása alkalmából ? - Hisz csak ezen 

bizottsági költségek is többre mentek később, mintha 

azon munkálatokat ugy, a mint az eleintén a hely- 

szinelési utasitásban körülirva volt, 

tisztviselők végezték volna, (értem ezek alatt a biz- 
tos és tollnokokat), ámde alkalmaztattak költség kimé- 
lés tekintetéből oly közegek is bizottmány vezetőkűl, 

kik tulajdonképpen a másolási teendők végzése czél- 

jából 80 kr. 1 frt. és 1 Írt. 20 kr. napidijj mellett 

ugy nevezett gyakornoki állásokba voltak kinevezve. 

Ez szülte nézetem szerint az erdélyirészi telek- 

könyvezés befejezte után azt a számos kiigazitás iránt 

beadott kérést, és az, hogy a munkálatok véghitelesi- 
tése, és kihirdetése alkalmából szintén alkalmaztattak 
olyanok. 

Ujjolag is ismétlem tehát, hogy hitel telekköny- 
vek átalakitásához csak oly egyének volnának alkal- 

mazandók, kik a volt erdélyi telekkönyvi helyszine- 
léshez mint biztos, I-ső, vagy II-od osztályu tollnokok 

annak idejében a kir. igazságügyi miniszter által ki- 

nevezve lettek, vagy a kataszteri felvételeknél alkal- 

mazásban állott egyének, - (de nem a volt telek- 

könyvi igazgatóság által felvett gyakornokok, – vagy 

a volt kataszteri igazgatóságnál alkalmazott ,alku 

munkások.") – Annál kevésbbé pedig a volt telek- 

könyvi vallalkozók. 

Megyei ügyek. 

Brassómegye alispánja a megye közgazdasági 

előadójanak előterjesztése következtében utasitotta a 

községeket a megyei marhatartási szabályrendeletben 
még hiányzó bikák beszerzéséről gon- 

doskodni. E szerint kellene: Brassóban 10, Fö'dvárt 

3, Ápáczán 2, Krizbán 2, Szászmagyaróson 1, Prázs- 

márt 4, Szentpéteren 2, Veresmarton 3, Feketehalom- 

ban 6, Höltőövényben 4, Rozsnyón 6, Vidombákon 2, 

Volkányban 2, Csernátfaluban 3 s Türkösön 4 darab 

tenyészbika. 

A megrendelések közvetetlen Gróf Sehweinitz 

Gyula közgazdasági előadónál eszközlendők, — mint- 

hogy az állam ad el a községeknek tenyészbikákat 

három télévi —– kamat-nélküli — részlet fizetése mel- 

let. - Ugvanekkor értesiti az alispán a szolgabirák s 
hogy a kincstár országos 

tenyésztési czélokra az idén is fog tenyészbikákat 

vásárolni, melyeket Gruber Ede állami állatorvos fog 

február s márczius hónapok folyamán megszemlélni. 
Megvétetni csak tiszta magyar, berni, simment- : 

- g szava élénk visszhangot keltett a hazai szépirodalom hali, kuhlandi s allgaui s egyéb borzderés fajta bikák 

fognak, valamint átengedtetni is; a magyar fajta bi- 
kákból csak 21/,.—3 évesek, a nyugati fajta bikákból 

csak 11/4,—2 évesek; — fekete-tarka bikák sem nem 

adatnak, sem nem vásároltatnak. 

Sertésbehozatal. 
A földmivelés-, ipar- s kereskedelemügyi minisz- 

ter 3456. szám alatt következő körrendeletet bocsátotta ki: 

„Valamennyi m. kir. vesztegintézeti igazgatósághoz és 
a brassói vesztegkirendeltségnek. 

Tekintettel azon körülményre, hogy Románia 

állategészségügyi viszonyai az utóbbi időben javultak, 

ezennel megengedem, hogy Romániából származó ser- 

tések esetről-esetre innen előlegesen szerzendő enge- 

dély alapján kizárólag vasuton Orsován és Predeálon 

áat, az orsovai vesztegintézetben, illetőleg a brassói 

vesztegkirendeltségben eszközlendő vizsgálat után az 

alábbi feltételek mellett Kőbányára szállittathassanak. 

1) Minden egyes sertésszállitmánynak külön 

egészségi és származási bizonylattal kell ellátva lenni. 

2) A származási és egészségi bizonylaton ható- 

ságilag igazolandók azon körülmények, hogy a sertés- 

szállitmány teljesen egészséges; hogy oly helyről jön, 

melyen állati járvány nincs, s melynek környéke is 20 

kilometernyi környezetben teljesen mentes minden ál- 

lati járványtól, s hogy végre a szállitmány legalább 

30 napig tartózkodott ily járványmentes helyen. 

— a mini- ! 

mind felesketett 

1 még korántsem elégiti ki az igényeket. 

8) 
egészségi állapota iránt az orsovai vesztegintézetben, 

illetőleg a brassói vesztegkirendeltségben szigoru vizs- 

gálat foganatositandó s az ily szállitmány, mely az 

előirt bizonylatokkal szabályszerüen ellátva nem volna, 

vagy a melyben csak egy darab ragályos állati beteg- 
ségben szenvedő, vagy erről gyanus sertés találtatnék, 

föltétlenül visszautasitandó az eljáró vesztegintézeti kö- 

zeg által, s erről hozzám azonnal jelentés teendő. — 

Erről a ezimet tudomásvétel és mihez tartás végett 

értesitem.* 
Budapest, 1886. január 29-én. 

Széchenyi s. k. 

Csakhogy ez 
Először az 

engedély oly korlátolt, hogy abból bizony nekünk vaj- 
mi kevés kedvezmény jut, azaz épen semmi. 
niszter engedélye csak Kőbányára szól. 
nem terjed ki az Brassóra is? Hisz a sertés a határ- 
ról Brassóba hozatik, hogy itt levágassék. Ezt a ked- 

Eddig terjed a miniszter leirata. 

vezményt pedig nekünk meg nem lehetett adni? 
A második baj az, hogy az engedély csak eset- 

A mi- 
Vajjon miért 

ről-esetre adatik ki, melyért mindannyiszor a minisz- 
terhez kell folyamodni. Erre csakugyan reáillik a 
közmondás: „Adtál uram áldást, de nincs köszönet 
benne. - 

Ha minden egyes behozatali engedélyért a mi- 
niszteriumhoz kell folyamodni, az mindenkor legalább 
2-3 hetet vesz igénybe. Már pedig, hogy mennyibe 
kerül a félnek, ha csak 30—40 sertése van Romániá- 
ban, azt csak azok érzik, kik nyögnek alatta. 

Ha adható kedvezmény, – adják is meg. 
ily félrendszabálylyal a helyzeten segitve nem lesz. 

Szerkesztőség., 

De 

Egyletek. 
A méhtenyésztés barátaihoz! 

A brassómegyei gazdasági egylet méhészeti szak- 

osztálya f. évi május hóban 5-7 napi tanfolyamot 
rendez, melyen a rationális méhtenyésztés legfonto- 

sabbjai theoretikailag és gyakorlatilag fog tárgyaltatni. 

E tanfolyamon részt vehet mindenki, tekintet nélkül 

arra, tagja-e az egyletnek, vagy nem. A tanitás dij- 

mentes. 

Ezenkivül a szakosztály még egy tanfolyamot 

rendez az egész méhtenyésztési idényre (április—szep- 

tember.) Ez abban áll, hogy minden résztvevő a 

szakosztályi elnök méhállományából tavaszszal 2 méh- 
kast (néppel) kap gyakorlati kezelésre, s az elnök ok- 
tatása alapján minden szükséges kezelést megtanul. 

Ezen utóbbi Itanfolyam szintén dijmentes, de csak a 

gazdasági egylet, vagy szakosztályainak tagjai vehetnek 
részt. 

Jelentkezhetni legkésőbb f. évé márczius 1-ig 

mindkét tanfolyamra – akár szóval, akár irásban – 

a szakosztály elnöke, Horváth eyörgy táviró-tisztnél 

Brassóban. : 
Brassóban, 1886. jan. 26-án. 

A szakosztály vezetősége. 

Irodalom. : 

A Petőfi-társaság ez évi nagygyülése va- 
lóságos irodalmi ünnep volt és fényes bizonyságát 
adta annak a nagy népszerüségnek, melyet e társaság 
a nemzeti irodalom emelése által jogosan kiérdemelt. 
Heti közlönye a ,Koszoru", mely most VIII. évfolya- 
mába lépett, a bölcseleti kritikának uj lendületet adott 
irodalmunkban és minden tekintetben független szabad 

jelene és jövője iránt érdeklődő müvelt közönségben. 
Arany János Koszorus-ja óta nem volt közlönyünk, 
mely nemzeti alapon tudományos kritikát gyakorolna. 
E hiányt akarja a Petőfi-társaság ,Koszoru-ja betöl- 
teni, mióta Ábrányi Emil, az uj nemzedék e leg- 
rokonszenvesebb lyrai költője, vette át a lap szerkesz- 
tését. Előttünk fekszik a ,„Koszoru-nak az uj évben 

Ezen körülmények valamint a szállitmány : 

megjelent 1–3 száma, melyekben különös figyelmet 
érdemelnek Palágyi Menyhért, alap főmunkatársának, 
bölcseleti, eszthetikai és kritikai dolgozatai. Bodnár 
Zsigmond, a jeles kritikus, ,Petőfi Sándor és száza- 
dunk lyrája', 
közöl egy-egy válogatott regényt, elbeszélést, valamint 
költeményeket is. Jelenleg Tolnai Lajos bÉn fogtam 
megy, czimű regénye folyik benne. Elbeszéléseket 

czimű tanulmányt közöl. A ,Koszoru- 

találunk Munkácsi Kálmántól, Scossa Dezsőtől; költe- 
ményeket Abrányi Emiltől és Tolnai Lajos balladáját 
„Kun László , mely a Petőfi-társaság nagygyülésén 
oly élénk hatást keltett. Ajánljuk a lapot a müvelt 
magyar közönségnek, mely az irodalmi, müűvészi és 
tudományos jelenségek fölött független itéletet akar 
magának alkotni és a kritika bölcseleti oldala iránt 
is érdeklődik. A tágabb közönséget is érdekelheti 
az élénk ellenzéki szellem, mely e kiváló jelentőségü 
lapban nyilatkozik A ,Koszoru", a Petőfi-társaság 
heti közlönye, előfizetési dija negyedévre 2 (rt. 
előfizetési összegek a ,Koszorus kiadó hivatalához 
intézendők. Budapest, VII. Dob-utcza 14. 

k 

Az 

Mélmer Vilmos két diszes vállalatának füzetei 
fekszenek előttünk. 

radványait és ifjukori kisérleteit találjuk. Az 52. fü- 

Vörösmarty Mihály összes mun- 
káinak 51-44. füzetei, a melyekben a vegyes ma- 
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zettel kezdődött a VIII. utolsó kötet. - A második 
mű Vas Gereben összes munkái, melynek eddig 6 fü- 

Az ed- 

digi füzetek ,A régi jó idők* czimű gyönyörű regényt 

tartalmazzák. Vas Gereben munkáihoz Gyulai László 

szolgáltatja a helyszinén felvett rajzokat. - A gyönyö- 

rüen kiállitott müveket legmelegebben ajánljuk a nagy 
közönség pártfogásába, az előbbinek egy-egy füzete 

35 kr, az utóbbinak 25 kr. E művekhez a jeles kiadó 
gyönyörű bekötési táblákat is készitett, melyek ára 

egyenként 90 kr. 

A közönség köréből.*) 

,A növényrostanyagok (cellulose) 

mivolta szeszgyártásra alkalmas voltának felfedezése 
lés feldolyozásának műszaki ismeretei; * 

valamint 

2I00 tényleirásminta 
a szeszadó iránt fennálló törvények és szabályok ellen 
felmerülhető kihágások megállapitásához; tekintettel az 

1884. évi XXI. törv.-czikk-re is 

cziműü két munka hat hónapnál több idő óta nálunk 
készen áll kinyomtatva, s minthogy szerzője s kiadója 
ismételt felhivásunk daczára sem váltotta ki a kész 
munkát, kénytelenek vagyunk a nyomdaköltség össze- 
gét kikapandó, a teljesen kész 

800 példányt 

összesen s egyenként is elárusitani. 
Ezen művek különösen a pénzügyi szakba vágó 

egyének s első sorban a pénzügy-, vám- s adóőrségek 
számára bir felette nagy fontossággal, miért is ez uton 
hozzuk a mű elárusitását nyilvánosságra. 

Szives ajánlatok intézendők 

Alexi könyvnyomdájába 
23) Brassó, Szinház-utcza 965. 

Törvényszéki csarnok. 

. 
A brassói kir. törvényszéktől a mult napokban 

lettek az ügyforgalmi és tevékenységi kimutatások az 
igazságügyi miniszter ur ő nagyméltóságához felter- 
jesztve, s örőmmel konstatálhatjuk, hogy az egész ki- 
mutatás a törvényszék tagjai becsületére, de különö- 
sen Deési János kir. törvényszéki elnök ur fáradhatlan 
munkássága, a hivatalnoki kar felette éber figyelmére 
vall; mert az egész évben beérkezett, s a mult évről 
hátrálékban maradt öszes beadványokból csakis 5. 
szám maradt elintézetlen, s ennek is oka abban 
rejlik, hogy 1885. évi deszember 31-én estéli három- 
negyed 5 órakor érkeztek az iktató hivatalba. Ily 
körülmények között örömmel tekintünk vissza a bras- 
sói kir. törvényszék tagjainak mult évben teljesitett 
munkásságára. 

Egyidejüleg nem mulaszthatjuk el Bene István 
brassói kir. törvényszéki iroda igazgató urat is e he- 
lyen megemliteni, a ki évek hosszu során ugy mint 
a lefolyt évben a fent érintett kir. törvényszéknek 
egyik legszorgalmasabb és munkásabb tagja volt. 

H, 
Végtárgyalások a törvényszéknél. 

A brassói kir. törvényszéknél 1886. február hó 
6-án tartandó nyilvános ülésben előadatik: előadó Ko- 
vács Károly kir. törvényszéki biró által 703. sz. a. Dr. 
Kábdebó Ferencz felperesnek, Giró Szász András hagya- 
téka alperes ellen 11 frt. 50 kr. s jár. iránti ügye. 

A brassói kir. törvényszéknél 1886. február 6-án 
tartandó nyilvános ülésben előadatik: - előadó Oná- 
eziu Sándor kir. törvényszéki biró altal 861. tkvi sz. 
a. Metián Troján és társai - Sohodol község és tár- 
sai elleni birtokkiigazitási perőkben az illetékességi 
kérdés iránti ügy. 

Február hó 10-én, d. e. 9 órakor: Dragoiu Bu- 
kor Juon; Vizante Stefan; Popa Josif Nicolae Nicolae 
mindhárom külön-külön sulyos testi sértésért. 

Február hó 12-én, d. e. 9 órakor: Spuderka 
Dumitru Ceorge sikkasztásért. - Stráva Simeon Ni- 
colae Juon és társa, - Drágu Juon Nicolae, mind- 
kettő külön-külön, sulyos testi sértésért. 

III. 
Ingatlanok birói árverezése. 

Brassóban a kir. telekkönyvi hivatal helyiségében 
f. évi február 11-én Mohánn Zsuzsánnának 
ngatlanai 36 frt kikiáltási ár mellett; birósági kikül- 
dött Nemes Péter kir. közjegyző. 

Közgazdaság. 
Eduitable' new-yorki életbiztosító társaság Ma- 

lyarországon. Az összes, a magyar kereskedelmi tör- ény által előirt feltetelek teljesitése után, a budapesti kir. eresk. és váltó-törvényszék, mint a sKőzponti Erte- itőből kitünik, az Eduitablet életbiztositó társaság zégének bejegyzését Budapesten való székhelylyel el- endelte, minek folytán ezen társaság üzletét a magy. orona országaira is kiterjeszti és müködését tényleg 
1eg is kezdette. Az ,Eduitable. egyike a világ leg- agyobb biztositó társulatainak. Biztositó állaga 1884. 

lecz. 31. állott 83699 kötvényből 1.314.988,976 márka 
biztositási összeggel. Az 1884-ben kötött uj biztosi- 
ások 360.727,492 márkát tettek. 1884-ben bevétele 
lijak és kamatokban 63.764,791 márka volt és ugyan- 
zon év decz. 31-vel 274.188.184 márka vagyont mu- atott ki, mely fedezetéül szolgál a dijtartaléknak 201 

) Az ezen rovat alatt megjelent közleményekért felelős- éget nem vállal a szerk. 

millió 6e1,134 márka összegben, a kár tartalék 
546,465 márka összegben, a részvény tökének 425.000 
márka összegben és a nyeremény tartaléknak 144.555373 
márka összegben. Az ,Eduitablet aláveti magát itteni 
ügyleteire nézve a magyar törvényeknek és biróságok- 
nak, és a kereskedelmi törvény 453. szakasza köve- 
telményeinek megfelelően letett 100.000 frt. o. é. 
biztositékot a magyar ált. hitelbanknál. A magy. ko- 
rona országaiban vezér képviselőjéül Singer Jjózsef 
urat nevezte ki. 

Helyi és vidéki hirek. 
Időjárás. Tavasz után tél. 

napok után, melyek a mult hetekben jártak, most 
egyszerre hideg s hó állott be. Minden fagyott. 

Személyi hir. Gróf Bethlen András főispán ur 
ő méltósága f. hó 4-én családjával együtt hosszabb 
tartózkodásra Budapestre utazott. 

Miniszteri elismerés. Brassó és Fogarasmegyék 
adóügyi állapotairól irtunk volt nemrég. Most azon 
örvendetes eseményről értesülünk, hogy a pénzügymi- 
niszter Gencsy István kir. adófelügyelőnek, erélyes ta- 
pintatos és sikerdús eljárásáért elismerését nyilvánitotta. 
Az adófelügyelő ur ezt valóban meg is érdemelte s 
bizonyára ő is - mint mi is – annak jelét látja 
ebben, hogy a kormány az érdemtől nem tagadja meg 
az elismerést. 

Katonasorsolás. A brassó-városi sorozási kerü- 
letben a sorsolás február 9-én, Kedden, d. e. 9 óra- 
kor fog a városház tanácstermében megtartatni. Sor- 
számokat az első korosztályba tartozó katonakötelesek 
tartoznak huzni. Távol lévők számára azok atyja, 
vagy bármely más rokonok is huzhatnak sorsot. 

Kinevezés. Az igazságügyminiszter Perényi 
Kálmán törvényszéki dijnokot irnokká nevezte ki. 

Kelemen Ferenez gyógyszerész megvette a Len- 
szeren lévő sfehér templom -hoz czimzett gyógytárt. 
Ez az egyetlen magyar gyógytár ez idő szerint Brassó- 
ban. Uj tulajdonosa iránt már a bolonyai gyógytár 
felállitásakor mutatkozott élénk érdeklődés. Nem mu- 
laszthatjuk el őt most a nagy közönség jóakaratu tá- 
mogatásába ajánlani s reméljük, hogy ezen egyetlen 
magyar gyógytár virágozni is fog. Különben utalunk 
Kelemen gyógytárának lapunk mai számában lévő 
hirdetményére. 

Szivárvány februárban, Hétfaluból irják lapunk- 
nak, hogy ott f. hó 2 án kedden, igen szép szivár- 
yányt láttak. Ez is a ritkaságok egyike. 

Vasut Fogarasban. A közlekedési miniszter Fo- 
garasmegye fáradhatlan főispánjának, Horváth Mi- 
hály ur ő méltóságának a m. kir. államvasutak Ho- 
moród állomásától Fogarasig épitendő vasutra engedélyt 
adott az előmunkálatokra. Fogarasnak hát reménye 
van vasutat kapni, a mit első sorban szeretett főis- 
pánjának fog köszönhetni, a ki nem szünik meg egy 
perczre sem megyéje érdekében müködni. 

Bál a vidéken. Kőhalomban — mint leve- 
lezőnk irja – a magyar kaszinó bálja február hó 1-én 
volt s minden tekintetben kitünően sikerült. A bálon 
nemcsak a kőhalomi és vidéki magyarság. hanem az 
előkelőbb szász családok is mind megjelentek s ma- 
gyarok és szászok egész reggelig jó egyetértésben vi- 
gan mulattak. A négyeseket 30-40 pár tánczolta. 
A bevétel a száz forintot is felül haladja. Nagy elis- 
merés illeti a rendező bizottságot s kiválóan annak 
közszeretetben álló elnökét, Vén András kir. járásbi- 
rót. Adjon az isten sok oly magyar embert, mint ő! 

Rablótámadás. Tatrangból irják lapunknak kö- 
vetkező esetet: Mult év deczember 31-én Prázsmárra 
ment egy türkösi öreg román nő egy ismerőséhez. — 
Volt nála 165 frt. Ott eltöltötte az éjszakát s másnap 
elindult haza. A szállásadó nő, Tyin Mária Bukur 
utánna ment, és el is érte Magyarós és Prázsmár közt, 
a mező derekán egy kis hidnál: betaszitotta a vén- 
asszonyt a hid melletti sánczba, száját hóval betömte, 
165 forintját elvette, s még saját ujjasát is ott hagy- 
ván, a pénzzel hazament. De csakhamar egy Hosszu- 
faluból jövő szászné odaérvén, felemelte a kirablot- 
tat, kitakaritotta szájából a havat, s visszavitte Prázs- 
márra. Ott az erélyes csendőr. őrsparancsnok csakhamar 
szembesitette őket. Az ujjast elismerte magáénak, de 
a pénzről tudni nem akart, még az őrparancsnokat is 
mellen fogta, ki ugyancsak kurtán fogta a dolgot, s 
az oláhné előadta a puliszkába göngyölt 165 frtot is. 
A vizsgálat foly. 

Halál. A napokban Tatrangon egy Hamari Mik- 
lós nevüű árapataki, de többször Tatrangon is tar- 
tózkodni szokott koldus egy kapu előtt homlokra esett 
és meghalt. Temetése az ev. egyház szertartása sze- 
rint ment végbe. 

Tűz. Megint a napokban Tatrangon elégett egy 
csür és elégett benne brassói lakós, Fóris Mártonnak 
ottan volt 4000 forintos ecséplőgépe, mely bizto- 
sitva volt. 

Halálozás. Gyászjelentést vettünk Segesvárról. 
Szabadságharczunk egyik hős bajnoka, ama kevesek 
egyike, kik azon hősök közül még életben vannak, 
Küküllőmegye legjobb családai egyikének tagja, Szász- 
csávási Kin izsy István nyugalm. m. kir. honvéd- 
huszár őrnagy f. év s hó 1-én d. u: 1 órakor 60, 
boldog házassága 22. évében agyszélhüdés következ- 
tében meghalt. Az elhunytban a magyar társadalom 
egyik munkás tagját vesztette el, a ki a nyugalom per- 
ezeit is szüntelen munkának szentelte s halála bizo- 
nyára nagy ürt okozott. Özvegy s három kiskoru 
gyermek s egyetlen testvére, Szászcsávási Kinizsy Mi- 
hály K.-Küküllőmegye kebli pénztárnoka gyászolják. 
A holttestet f hó 3-án szállitották Szászbernádra, a 
honnan a szászcsávási családi sirboltba vitték. Te- 
metésén Segesvár és környékének intelligencziája kivé- 
tel nélkül jelen volt. Legyen áldott emléke! 

Azon szép tavaszi 

Szerkesztő postaja. 
Sz. A. – Boris asszony. Jóakaratulag olvastuk 

át azt a mindennapi, egyetlen szép gondolatot sem 
tartalmazó valamit, de higyje meg, most sajnáljuk az 
időt, melyet reá forditottunk. — Magikhoz, hezzá 
Móduva, ette stb kifejezéseket használ a székely 
ember odahaza a közbeszédben, de ily nyelvezettel 
rajzokat irni nem lehet. Ha még idézetek volnának ! 
De a nyelvezet az elbeszélőé, t. i. öné. - Azután 
jó volna a helyesirás elemeit megtanulni. Ha szóval 
megmutatnók s megmagyaráznók Önnek azon borzasztó 
számu hibákat, Ön bizonyára megtagadná e munkát. 
Nem is volna kár érte. – Elvándorolt oda, honnan 
ilyenek számára nincs visszatérés a papirkosárba. 
Annak is a fenekére, nehogy valaki meglássa. – En- 
gedjen meg az ily kemény válaszért, de jobbnak tart- 
juk, ha nyiltan megmondjuk véleményünket, legalább 
nem fárasztja magát esetleg egy másodiknak meg- 
irásával. 

Köpecz. Az illető rovatvezető még késik; de 
a mi késik, nem marad. 

B. J. - Bukurest. Régen várunk már valamit 
az ottani életről. – Kérünk. 

Nyilt tér.*) 

ITilatkozat. 

Malcher Mór a sSzékely Nemzet -ben névtelenül 
azt állitotta rólam „hogy én kéz alatt elkészitetten az 
„Albina"t részére a közraktár felállitását ;* hogy az 
Albinánál titkolt censorságot folytatok,4 hogy én a 
földeket lassanként és kéz alatt az „Albina" részére 
összevásároltam" és „hogy az államtól az engedélyt 
az „Albina" által létesitendő közraktári telephez való 
vasuti összeköttetésre én eszközöltem ki és azért ha- 
zafiatlansággal vádolt. 

Én ezen állitásokat a ,Székely Nemzet" és 
„Brassót-ban közzétett czikkemben teljesen megczá- 
foltam, és Malcher Mór most egy külön szétküldött 
röpiratban azt hozza fel, hogy „hogy én a telkemet az 
Albinának adtam elé; és hogy az adás-vevési szerződés 
kelte után még egyszer megjelent a telkem bérbeadá- 
sára vonatkozó felhivás a lapokban* és ezzel akarja 
fenti állitásait bizonyitani. 

Hogy a Malcher Mór előbbeni és mostani nyilatko- 
zatának tartalma között mi a különbség és hogy utóbbi 
állitások miként nincsenek semmi összefűggésben a fen- 
tebbi állitásokkal, azt bárki elbirálhatja, magam részéről 
csak azt jegyzem meg egyszer mindenkorra, mert én Mal- 
cher Mórral nem polémizálok, hogy ha Malcher Mór 
első czikkében csak azt irta volna, hogy telkemet az 
Albinának adtam el. és hogy a bérlési hirdetmény, 
mely előzetesen a „Kronstádter Zeitunge m. évi ok- 
tóber 23-iki és 29-iki, a ,Brassó m. évi október 24- 
iki és a „Gazetat m. évi október 24-iki számában 
az eladás előtt is megjelent, és mely ugy volt átadva 
a lapoknak hogy azt később ismét hozzák az eladás 
után is megjelent egyszer, de csak egyszer, mert én 
a további hirdetést az elnézésből hozott hirdetmény 
megjelenése után azonnal beszüntettem. ezen állitásra 
nem is reflektáltam volna. 

Egyebekben czikkemet fenntartom egészében, – 
kiemelve azt, hogy miután én Malcher Mór által nem 
a teleknek az Albina részére történt eladásáért tá- 
madtattam meg. én nekem okom sem volt az eladás 

tényét megtagadni és ezt nem is tettem, hanem csak 
a történeti hűség érdekében hoztam fel, hogy velem 
Popp B. G. ur alkudott és szerződőtt és, hogy én a szer- 
ződés aláirásáig tudomással sem birtam arról, hogy a 
telek az Albina részére vásároltatik, mit Popp B. G. ur 
az alábbi nyilatkozatában igazol. 

Erttlürung. 
roft meldjer Enbeégefertigter auf CErfudjen bes Derrn 

Sofel Vasady Bebufs felner 9tedjtfertigung gegeniüber bes im 
Sournale ,Székely Nemzet" 9t0. 8. b. 8. erfd)ienenen 
elrtifelg Dtemit erflürt, bas er alő Sevoffmdtigter ben auf- 
vettrag ber am áBabnboffe gelegenen (Griünbe, phne bem 
Öerru 3. Vasady ben Stamen bes finfjeré 3u nennen, — 
abgefdlojen Dat iunb erbielt Cegterer bert Naufpreis volí 3u- 
gezült. 

Nronítabt im 30-tet Sanuar 1886. 
Demeter gemenvyi m. p., Georg 200pp m. p. 
als Genge bes Kanufvertrages. 

G. Boppazu m. p., 
als őenge bes Kaufvertrages. 

Ezzel pedig utolsó szavamat mondottam ezen 

ügyben. Vasady József s. k.**) 

) Ezen rovat alatt megjelenteknek sem tartalma-, sem 
alakjáért nem felelős a szereszktőség. 

**) Ezen nyilatkozatnak ez utolsó sora az aláirással együtt 
lapunk mult számából a korrektor mulasztása folytán kimaradt 
s nehogy ez által a nyilatkozat hézagos legyen, Vasady ur szi- 
ves engedelméből azt egész terjedelmében ezennel ujra kö- 
zöljük. Szerk. 

Brassai piaczi árfolyam. 
Brassó, 1888. február ho 8-én. 

Román papirpénz a 20 frankos 8.54 vétel 8.60 eladás. 
x ezüstpénz a 20 s 8.45 S8.0 

Napoleond'or (aranypénz) . 9.96 , 100 
Török lira. l.6 , Il06 
Orosz imperial . .102 10.82 
Arany. . b.s86 ö—- 
Orosz papirrubel . 122.—- 123.-, 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

Szterényi lózsef. 
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(60) 1- 1 Szám 446/1885. kiküldetést rendelő végzés folytán a hely- 

végrh. szinén vagyis Brassó hosszu-utcza 161. 

. hsz. alatt leendő eszköztésére 1886. évi 

Árverési hirdetmény- február hó 19-ik napjának délután 3 órája
 

AMólirt birósági végrehajtó az 1881-ik határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 

évi LX. törv.-czikk 102. §-a értelmében szándékozók ezennel oly megjegyzéssel sé 

ezennel közhirré teszi, hogy a brassói hivatnak meg: hogy az éríntett ingóságok s 

tekintetes kir. járásbiróságnak 4897/85. ezen árverésen, az 1881 ik évi LX. t. 

sz a kelt végrehajtást rendelő és a bras- cz. 107, §-a értelmében a legtöbbet igé- 

c6i tekintetes kir. járásbiróságnak 8125- rőnek becsáron alól is el fognak adatni, 

1885. sz. a. kiküldetést tartalmazó vég- a netaláni elsőbbségi igénylők pedig felhi- sé 

zése folytán Hintz Teréz javára Bednecs 

János és neje ellen 222 frt 83 kr tőke, 
vatnak, miszerint jogaikat az emlitett t. a 

cz. 111. 112. §-ai alapján az árverezés 

ennek 1880. év november hó 1 napjától megkezdéséig érvényesitsék. 

számitandó 60/, kamatai és eddig össze- Az elárverezendő ingóságok véteára 

sen 18 frt 15 kr perköltségkövetelés ere- az 1881-ik évi LX törv.-czikk 108. §-a 

jéig elrendelt kielégitési végrehajtás alkal- szerint fizetendő. 

mával biróilag lefoglalt és 360 frtra be- 
csült ingóságok, u. m: lovak, bivalok Kelt Brassó, 1886. február hó 5-én 

és egy szekér, nyilvános árverés utján 
EBEorsos, 

el fognak adatni. 
kir. bir. végrhjtó. 

Mely árverésnek a 424-1886, sz.1mm 

- 
g emtr. hosszu, óriás- Se 

melyet saját találmányu kenőcsöm 14 havi hasz
nálatábol nyer- op 

tem, bebizonyitottam köszönőlevelek ezreive
l, melyek min- 

denkinek szabad betekintésre rendelkezésére állanak, hogy az 

mindennemü hajbetegségek ellen a legjobb s legbiztosabb szer, a 

a hajhullás megakadályozására, a hajnövés előmozditására, a a 

fér- iz
e 

fejbőr erősitésére, fejgöres, korpaképződés, kopaszfejüség, 

fiaknál a bajusz és szakáll gyér volta ellen bámulatos ered 

A leghiresebb szakférfiak elemzési 

Kelemen Ferencz 
gyégytára 

a „FEHÉR TEMPLOM-hoz. 

Van szerencsém tisztelettel értesiteni Brassó város és kör- 

nyékének nagyérdemü közönségét, hogy az eddig is jó hirnév- 

nek örvendő gyógyszertárt 

a „Fehér templom"-hoz 
Lenhnszer, 60. szam alatt t — 

a most elhalálozott Fuhrmann Károly urtól megvásárol- 

tam s azt személyesen is fogom vezetni. : 

Sok évi tapasztalat – mint okleveles gyógyszerész-segél, 

az utóbbi öt évben pedig mint a Jeckelius Nándor-féle 

gyógytár önálló vezetője — remélnem engedi, hogy elődöm 

kiterjedt vásárló közönségét nemcsak megtartani fogom, hanem 

még annál sokkal szélesebb kört is fogok szerezni. 

Midőn megigérem, hogy a n. érd. közönség becses meg- 

bizásainak mindenben a eelkksmetetesebben, legpontosabban 

s leghivebben megfelelni főtörekvésemnek fogom tartani, — 

ajánlom magamat a n. é. közönség jóakaratu bizalmába s ké- 

rem tisztelettel szives látogatásukat. 
Legmélyebb tisztelettel 

Kelemen Ferencz. 
ménynyel használtatott. z 1 383 (b9) : 

bizonylatai betekinthetők. - Egy tégely ára 50 kr, 1 frt, 2 frt. m 
a e : 

használati utasitással együtt. (g) 9-10 k k
 

Szétküldi postautánvéttel v. a pénz előleges beküldésére minden világrésebe 

, 

Csillag és Társa gyára, Budapest, király-uteza 26. 
l Dúsan felszerelt raktár férfi- és női fehérnemüekben — 

A Jelemntésl 
Van szerencsém a nagyérd. közönség szives tudomására hozni, 

hogy az előbb Csorba és Gál (utóbb Bartha István) czég alatt fennállott 

RŐFÖS . DIVATÁRU KERESKEDÉST vásár utján magamhoz váltottam, 

melyet a kereskedelmi törvényszekileg bejegyzett 

ÁmPÁD LASKAI 
czég alatt fogok tovább folytatni. 

Több évi hely- s piaczi ismereteim, valamint a szükséges alapok 

pírtoka azon kellemes helyzetbe juttatnak, hogy a t. vevő kőzönség foko- 

zott igényeinek mindenben s teljesen megfelelhessek. 

Támaszkodva fennebbire, bátorkodom a városi és vidéki n. érd. 

közönséget tisztelettel meghivni, hogy szükségletét divatos szövetek, flanell, 

fekete s szines cachmir, piguet, barchent, fehér s szines gradl, oxfordban, 

valamint a farsangi idényre Ilyoni satin, lyoni merveilleux, minden szinü 

atlasz, selyem-pluche, gyapot s selyembársonyok, minden szinü csipkék és 

ruchek, báli legyezőkben stb. nálam méltóztassék fedezni, s biztosithatom 

a n. é. közönséget, hogy ugy az áruk minősége, mint olcsósága, nemkü- 

lönben a legpontosabb kiszolgálás által törekedni fogok a legnagyobb 

megelégedést megérdemelni. Kiváló tisztelettel 

Laskai Árpád. 
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báli-, menyasszonyi- és séta-runál
gk (toilettek) 

a legujabb divat szerint, gyorsan es mérsékelt áron készülnek 

aphatb Brasan: Kropáoy Feretez fodrasz rnál, Nagy-taza 4b, v, a, 

A fogarasi m. kir. ménesbirtokon egy nyolez ló- 

erejű, még használható állapotban lévő Clayton és Shutt- 

lewort-féle gőzcséplőgép mozgonynyal együtt eladó. — 0 

Részletes értesitést a ménesbirtok igazgatóságánál nyer- u 

hetni Fogarason, hol a gép is megtekinthető. ő 

n cgy bü 

y Ménesbirtok igazgatóság. 
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Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 
l---—--—-—--—---
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A farsangi évadra g löó 
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Kovásznai és Keresztesy 
női divat-termükben 

BRASSOÓBAN (a fötéren) - 
Ugyanott nagy készletben lévő satin mervelleux-ök, satin a Lyon és 

altlasok, selyem, bársony és plüschek; vollle, crépe és cachemirok fekete 

és minden divatos szinekben; Matlace Chantilly (ujdonság !) orlental csipke 

szövetek és széles volanok; báli belépők és legyezők, virágok, chenilii, 

toll, arany, ezüst bouguettek és garniturák; rüsch, hattyu, szalag, ugy- 

szintén harisnyák és selyem keztyük minden estéli szinekben előnyös 

áron kaphatók. 
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Minták Kkivánatra bérmentve küldetnek. 
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életbiztositó társaság New-Yorkban. 
Alapittatott 18S9-ben.- 

Biztositási tőke 1884. decz. 31-én 788.993,384 frt. 

A társaság vagyona 148.312,910 ,, 

Nyeremény tartalék , 26.733,223 , 

Az 1884. évben kötött uj biztositások 

összege .216.180,.495 , 

99 5 a
k
 

Az egész nyeremény a biztositottak közt osztatik szét. 

Minden kötvény három év mulva megtámad- 

hatlanná válik. 

Magyarországi vezérképviselöség: 

ássy-út 12. 

(38) 4-4 

virággarniturák és csokrok minden szinben. 
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Az eredeti SINGER-féle varrógépek 

a világ legjobbjai, 
és egyszerü s tartós szerkezetük miatt minden más géppel 

szemben előnyben részesülnek. 

Brassóban valódi minőségben kapható egyedül 

(20e) 2 - Neidlinger G. 
czeg raktárában: Nagy-utoza, 492. szám aatt. 

ö 

Brassó, ALEXI 

xög 
könyvnyomdája 


